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Návod k použití
MINI AM/FM RÁDIO S DIGITÁLNÍM DISPLEJEM
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1.	 Vypnuto
2.	 Zapnutí/vypnutí budíku
3.	 Nastavení času
4.	 Nastavení budíku
5.	 Zapnutí AM
6.	 Zapnutí FM
7.	 MINUTY
8.	 HODINY

9.	 Kolečko hlasitosti
10.	 Kolečko ladění
11.	 LCD
12.	 Kontrolka naladění
13.	 Výsuvná anténa
14.	 Zásuvka sluchátek
15.	 Reproduktor
16.	 Prostor baterií 

(Na zadní straně rádia)

PROVOZ PŘI NAPÁJENÍ Z BATERIÍ
1.	 Sejměte kryt bateriového prostoru.
2.	 Vložte dvě baterie „AAA” (UM-4) do bateriového 

prostoru; ujistěte se, že jsou baterie vloženy 
v určeném pořadí a že byla dodržena správná 
polarita (+ a -).

Jak zabránit možným poškozením přístroje:
•	 Vkládejte nové baterie ve správné polaritě (+ a -).
•	 Nevystavujte baterie teplu, může způsobit vnitřní zkrat.
•	 Pokud nebudete přístroj delší dobu používat, vyjměte 
baterie a uložte je na suché a chladné místo.

•	 Vybité baterie okamžitě vyjměte a zlikvidujte podle 
místních předpisů.

•	 Nepoužívejte současně staré a nové baterie. 
Nepoužívejte současně manganové a alkalické baterie.

•	 Životnost baterií:
Pokud je zvuk rádia slabý nebo zkreslený, vyměňte 
všechny baterie za nové.

OVLÁDÁNÍ RÁDIA
1.	 Stiskem tlačítka AM/FM zapněte AM/FM 

rádio, současně se zapne se také displej.
2.	 Otáčením ladícím kolečkem nalaďte 

požadovanou stanici. LCD displej zobrazuje 
kmitočet.

3.	 Otáčení kolečkem hlasitosti nastavte hlasitost na 
požadovanou úroveň.

4.	 Nastavte anténu (viz část ANTÉNY).
5.	 Stiskem vypínače rádio vypnete.

102.9
MHz

FM

FUNKCE HODIN
•	 V režimu rádia se přepnete do režimu hodin 
stiskem tlačítka POWER OFF. Vpravo vidíte 
znázornění hodin.

•	 Stiskem a přidržením tlačítka TIME SET a opakovaným 
tisknutím tlačítka HOUR & MIN nastavte hodiny 
a minuty. Po nastavení uvolněte tlačítko Time Set.

NASTAVENÍ BUDÍKU PRO BUZENÍ 
RÁDIEM
1.	 V režimu rádia vyberte stanici, kterou chcete 

probudit, a stiskem tlačítka POWER OFF se 
přepnete do režimu hodin.

2.	 Otevření obrazovky budíku a nastavení 
času buzení: Stiskem a přidržením tlačítka 
ALARM SET a opakovaným tisknutím 
tlačítka HOUR & MIN. Vpravo vidíte znázornění.

3.	 Po nastavení uvolněte tlačítko ALARM SET.
4.	 Budík zapnete stiskem tlačítka ALARM ON/

OFF, ikona budíku  se zobrazí na LCD, 
viz vyobrazení vpravo.

5.	 Funkci budíku zrušíte dalším stiskem tlačítka 
ALARM ON/OFF, ikona  budíku zmizí z LCD.
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ANTÉNY
FM:	 Vytáhněte výsuvnou anténu a nastavte její úhel 

a orientaci na nejlepší příjem.
AM:	 Skvělý příjem AM ve většině míst zajistí vestavěná 

citlivá feritová anténa. Anténa je směrová, 
nejlepšího příjmu dosáhnete otáčením přístrojem.

FM AM

SLUCHÁTKA
•	 Před připojením sluchátek se ujistěte, že je hlasitost 
přístroje stažena na nejnižší úroveň.

•	 Pak zvyšujte postupně hlasitost na rozumnou úroveň.

POZOR
•	 Dlouhodobé použití sluchátek při vysoké hlasitosti vede 
k poškození sluchu. Trvalý poslech při vysoké hlasitosti 
způsobí ztrátu sluchu. Pokud slyšíte zvonění v uších 
nebo pozorujete úbytek citlivosti sluchu, přestaňte 
používat sluchátka a vyhledejte lékaře.

BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE
1.	 Pokud nebudete přístroj delší dobu používat, vyjměte 

všechny baterie, zabráníte poškození v důsledku možného 
vytečení baterií.

2. Nevystavujte přístroj teplotám přes 60 °C, charakteristiky 
použitých součástek se mohou nevratně změnit; zvláště 
nenechávejte výrobek v uzavřeném automobilu na přímém 
slunci. Může dojít k  deformaci krytu a  k nefunkčnosti 
přístroje.

3.	 Reproduktor přístroje je vybaven silným magnetem, chraňte 
se proto styku rádia s  magnetickými kartami a  lístky, 
nahranými magnetickými nosiči informací, hodinkami apod. 
Magnetické pole reproduktoru je může poškodit.

4.	 Nevystavujte výrobek silným magnetickým polím jiných 
reproduktorů, televizních přijímačů apod., může dojít ke 
změně kmitočtu.

5.	 Nevystavujte přístroj nárazům a  pádům, obsahuje přesné 
části, které se mohou poškodit.

6.	 Při poslechu v  budovách a  dopravních prostředcích 
dosáhnete nejlepšího příjmu u  oken. Příjem bude špatný 
v  tunelech, podzemní dráze apod. Přítomnost velkých 
kovových hmot rovněž ovlivňuje příjem.

7.	 Nečistěte kryt přístroje rozpouštědly ani brusnými prostředky, 
čistěte jej měkkým hadříkem smočeným slabým roztokem 
saponátu.

8.	 Zabraňte styku výrobku 
s  insekticidy, některé prostředky 
proti hmyzu mohou obsahovat 
chemikálie poškozující povrch.

9.	 Přední strana tohoto výrobku 
je citlivá na statickou elektřinu. 
Nepoužívejte výrobek v  prostředí, 
kde může docházet k  výbojům 
statické elektřiny.

TECHNICKÉ ÚDAJE

Napájení:  2 baterie „AAA“/UM-4 (DC 3V)
Kmitočtový rozsah:

FM:  88–108 MHz
AM:  530–1600 kHz

Reproduktor:  8 Ω, 1 W
Výstupní výkon:  200 mW (max.)
Výstupní zásuvka:  sluchátka 32 Ω

* � Vzhled a technické údaje se mohou změnit bez 
předchozího upozornění.

VAROVÁNÍ:
Zacházení s kabely tohoto přístroje může způsobit kontaminaci 
olovem, které je podle zjištění státu Kalifornie příčinou rakoviny, 
vývojových poruch a poruch reprodukce.
Po použití si umyjte ruce.
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Návod na použitie
MINI AM/FM RÁDIO S DIGITÁLNYM DISPLEJOM
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1.	 Vypnuté
2.	 Zapnutie/vypnutie budíka
3.	 Nastavenie času
4.	 Nastavenie budíka
5.	 Zapnutie AM
6.	 Zapnutie FM
7.	 MINÚTY
8.	 HODINY

9.	 Koliesko hlasitosti
10.	 Koliesko ladenia
11.	 LCD
12.	 Kontrolka naladenia
13.	 Výsuvná anténa
14.	 Zásuvka slúchadiel
15.	 Reproduktor
16.	 Priestor batérií 

(Na zadnej strane rádia)

PREVÁDZKA PRI NAPÁJANÍ Z BATÉRIÍ
1.	 Odstráňte kryt batériového priestoru.
2.	 Vložte dve batérie „AAA“ (UM-4) do batériového 

priestoru; uistite sa, že sú batérie vložené v určenom 
poradí a že bola dodržaná správna polarita (+ a -).

Ako zabrániť možným poškodeniam prístroja:
•	 Vkladajte nové batérie v správnej polarite (+ a -).
•	 Nevystavujte batérie teplu, môže spôsobiť vnútorný 
skrat.

•	 Ak nebudete prístroj dlhšie používať, vyberte batérie 
a uložte ich na suché a chladné miesto.

•	 Vybité batérie okamžite vyberte a zlikvidujte podľa 
miestnych predpisov.

•	 Nepoužívajte súčasne staré a nové batérie. 
Nepoužívajte súčasne mangánové a alkalické batérie.

•	 Životnosť batérií:
Ak je zvuk rádia slabý alebo skreslený, vymeňte všetky 
batérie za nové.

OVLÁDANIE RÁDIA
1.	 Stlačením tlačidla AM/FM zapnite AM/FM 

rádio, súčasne sa zapne taktiež displej.
2.	 Otáčaním ladiacim kolieskom nalaďte 

požadovanú stanicu. LCD displej zobrazuje kmitočet.
3.	 Otáčaním kolieskom hlasitosti nastavte hlasitosť na 

požadovanú úroveň.
4.	 Nastavte anténu (pozri časť ANTÉNY).
5.	 Stlačením vypínača rádio vypnete.

102.9
MHz

FM

FUNKCIA HODÍN
•	 V režime rádia sa prepnete do režimu hodín 
stlačením tlačidla POWER OFF. Vpravo vidíte 
znázornenie hodín.

•	 Stlačením a pridržaním tlačidla TIME SET 
a opakovaným tlačením tlačidla HOUR & MIN nastavte 
hodiny a minúty. Po nastavení uvoľnite tlačidlo Time 
Set.

NASTAVENIE BUDÍKA PRE BUDENIE 
RÁDIOM
1.	 V režime rádia vyberte stanicu, ktorou sa chcete 

prebudiť, a stlačením tlačidla POWER OFF sa 
prepnite do režimu hodín.

2.	 Otvorenie obrazovky budíka a nastavenie 
času budenia: Stlačením a pridržaním 
tlačidla ALARM SET a opakovaným 
tlačením tlačidla HOUR & MIN. Vpravo vidíte 
znázornenie.

3.	 Po nastavení uvoľnite tlačidlo ALARM SET.
4.	 Budík zapnete stlačením tlačidla ALARM 

ON/OFF, ikona budíka  sa zobrazí na 
LCD, pozri vyobrazenie vpravo.

5.	 Funkciu budíka zrušíte ďalším stlačením tlačidla 
ALARM ON/OFF, ikona  budíka zmizne z LCD.
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ANTÉNY
FM:	 Vytiahnite výsuvnú anténu a nastavte jej uhol 

a orientáciu na najlepší príjem.
AM:	 Skvelý príjem AM vo väčšine miest zaistí 

zabudovaná citlivá feritová anténa. Anténa je 
smerová, najlepší príjem dosiahnete otáčaním 
prístrojom.

FM AM

SLÚCHADLÁ
•	 Pred pripojením slúchadiel sa uistite, že je hlasitosť 
prístroja stiahnutá na najnižšiu úroveň.

•	 Potom zvyšujte postupne hlasitosť na rozumnú úroveň.

POZOR
•	 Dlhodobé použitie slúchadiel pri vysokej hlasitosti vedie 
k poškodeniu sluchu. Trvalé počúvanie pri vysokej 
hlasitosti spôsobí stratu sluchu. Ak počujete zvonenie 
v ušiach alebo pozorujete úbytok citlivosti sluchu, 
prestaňte používať slúchadlá a vyhľadajte lekára.

BEZPEČNOSTNÉ INŠTRUKCIE
1.	 Ak nebudete prístroj dlhšie používať, vyberte všetky batérie, 

zabránite poškodeniu v dôsledku možného vytečenia batérií.
2. Nevystavujte prístroj teplotám nad 60 °C, charakteristiky 

použitých súčiastok sa môžu nevratne zmeniť; zvlášť 
nenechávajte výrobok v  uzatvorenom automobile 
na priamom slnku. Môže dôjsť k  deformácii krytu 
a k nefunkčnosti prístroja.

3.	 Reproduktor prístroja je vybavený silným magnetom, 
zabráňte preto styku rádia s magnetickými kartami a lístkami, 
nahranými magnetickými nosičmi informácií, hodinkami 
a pod. Magnetické pole reproduktora ich môže poškodiť.

4.	 Nevystavujte výrobok silným magnetickým poliam iných 
reproduktorov, televíznych prijímačov a  pod., môže dôjsť 
k zmene kmitočtu.

5.	 Nevystavujte prístroj nárazom a  pádom, obsahuje presné 
časti, ktoré sa môžu poškodiť.

6.	 Pri počúvaní v  budovách a  dopravných prostriedkoch 
dosiahnete najlepší príjem pri okne. Príjem bude zlý 
v  tuneloch, podzemnej dráhe a  pod. Prítomnosť veľkých 
kovových hmôt taktiež ovplyvňuje príjem.

7.	 Nečistite kryt prístroja rozpúšťadlami ani brúsnymi 
prostriedkami, čistite ho mäkkou handričkou namočenou 
slabým roztokom saponátu.

8.	 Zabráňte styku výrobku 
s insekticídmi, niektoré prostriedky 
proti hmyzu môžu obsahovať 
chemikálie poškodzujúce povrch.

9.	 Predná strana tohto výrobku 
je citlivá na statickú elektrinu. 
Nepoužívajte výrobok v  prostredí, 
kde môže dochádzať k  výbojom 
statickej elektriny.

TECHNICKÉ ÚDAJE

Napájanie:  2 batérie „AAA“/UM-4 (DC 3V)
Kmitočtový rozsah:

FM:  88 – 108 MHz
AM:  530 – 1600 kHz

Reproduktor:  8 Ω, 1 W
Výstupný výkon:  200 mW (max.)
Výstupná zásuvka:  slúchadlá 32 Ω

* � Vzhľad a technické údaje sa môžu zmeniť bez 
predchádzajúceho upozornenia.

VAROVANIE:
Zaobchádzanie s káblami tohto prístroja môže spôsobiť 
kontamináciu olovom, ktoré je podľa zistení štátu Kalifornia príčinou 
rakoviny, vývojových porúch a porúch reprodukcie.
Po použití si umyte ruky.

907-CX50-0001-00


